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Chapter 2

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

י1 בַּשְּׁבִיעִ֕
सातां–मिहनामा
H7637

ים בְּעֶשְׂרִ֥
बीसां
H6242

וְאֶחָ֖ד
र–एक्काइसां
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
मिहनाको
H2320

הָיָה֙
आयो
H1961

דְּבַר־
वचन
H1697

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

בְּיַד־
हात–द्वारा
H3027

חַגַּ֥י
हाग्गै

יא הַנָּבִ֖
अगमवक्ताको
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

सातां मिहनाको एक्काइसां िदनमा परमप्रभुबाट यो वचन हाग्गैकहाँ आयो।

אֱמָר־2
भन
H0559

א נָ֗
अब
H4994

אֶל־
ितर
H0413

זְרֻבָּבֶ֤ל
जरुब्बाबेल
H2216

בֶּן־
छोरा

֙ שַׁלְתִּיאֵל
शालतीएलको

פַּחַת֣
राज्यपाल
H6346

ה יְהוּדָ֔
यहूदाको
H3063

וְאֶל־
र–ितर
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֥
यहोशू
H3091

בֶּן־
छोरा

ק יְהוֹצָדָ֖
यहोसादाकको
H3087

הַכֹּהֵן֣
पुजारी
H3548

הַגָּד֑וֹל
महा

וְאֶל־
र–ितर
H0413

ית שְׁאֵרִ֥
बाँकी–रहेका
H7611

הָעָ֖ם
जाितलाइ�

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

वचनमा भिनएको िथयो, “अब यहूदाका शासक शालतीएलका छोरा यरूबाबेल, यहोसादाकका छोरा महायाजक यहोशू अिन जो जित मािनसहरू बाँचेका 
छन्। उनीहरूसंग कुरा गर अिन भन,

י3 מִ֤
को
H4310

בָכֶם֙
ितमीहरू–िबच

ר הַנִּשְׁאָ֔
बाँकी–रहेको
H7604

ר אֲשֶׁ֤
जसले

רָאָה֙
देख्यो
H7200

אֶת־
यो
H0853

יִת הַבַּ֣
भवन

הַזֶּ֔ה
यो
H2088

בִּכְבוֹד֖וֹ
मिहमा–मा
H3519

הָרִאשׁ֑וֹן
पिहलेको
H7223

ה וּמָ֨
र–के
H4100

ם אַתֶּ֜
ितमीहरूले

ים רֹאִ֤
देख्छौ
H7200

אֹתוֹ֙
यसलाइ�
H0853

תָּה עַ֔
अिहले
H6258

הֲל֥וֹא
के–होइन
H3808

הוּ כָמֹ֛
यस–जस्तै
H3644

יִן כְּאַ֖
शून्य–जस्तो
H0369

ם׃ בְּעֵינֵיכֶֽ
ितम्रा–आखँामा

‘के ितमीहरू मध्ये कोही त्यस्तो मािनस बाँचेकोछ, जसले त्यस मिन्दरको आफ्नो पिहलाको मिहमा देखेको िथयो। अब ितमीलाइ� कस्तो लािगरहेछ? यो के 
भयो, यो मिन्दर पिहलाको खण्ड जस्तो देिखन्छ? वा तुलना गन� सिकन्छ?’

ה4 וְעַתָּ֣
तर–अब
H6258

חֲזַק֣
दृढ–हो
H2388

׀זְרֻבָּבֶל֣ 
जरुब्बाबेल
H2216

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָ֡ה
परमप्रभुले
H3068

וַחֲזַק֣
र–दृढ–हो
H2388

עַ יְהוֹשֻׁ֣
यहोशू
H3091

בֶּן־
छोरा

֩ יְהוֹצָדָק
यहोसादाकको
H3087

ן הַכֹּהֵ֨
पुजारी
H3548

הַגָּד֜וֹל
महा

ק וַחֲזַ֨
र–दृढ–हो
H2388

כָּל־
सबै
H3605

עַ֥ם
जाित

הָאָ֛רֶץ
देशको
H0776

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

עֲשׂ֑וּ וַֽ
र–गर

י־ כִּֽ
िकनभने

אֲנִי֣
म
H0589

ם אִתְּכֶ֔
ितमीहरू–सगँ–छु
H0854

נְאֻ֖ם
घोषणा
H5002

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सव�शिक्तमान्–को

तर यरूबाबेल, अब ितमी साहसी बन! परमप्रभु यसो भन्नु हुन्छ, ‘यहोसादाकका छोरा महायाजक यहोशू, ितमी पिन साहसी बन अिन सबै जाितका 
मािनसहरू ितमीहरू पिन साहसी बन!’ परमप्रभु यसो पिन भन्नु हुन्छ। ‘काम गर! िकनभने म ितमीहरूसंग छु।’” परमप्रभु सव�शिक्तमान यसो भन्नुहुन्छ।
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ת־5 אֶֽ
यो
H0853

ר הַדָּבָ֞
वचन
H1697

אֲשֶׁר־
जो

תִּי כָּרַ֤
बाँधेँ
H3772

אִתְּכֶם֙
ितमीहरू–सगँ
H0854

בְּצֵאתְכֶם֣
िनस्केकाबेला
H3318

יִם מִמִּצְרַ֔
िमश्र–देशबाट
H4714

י וְרוּחִ֖
र–मेरो–आत्मा
H7307

עֹמֶדֶ֣ת
खडा–छ
H5975

בְּתוֹכְכֶם֑
ितमीहरू–िबचमा
H8432

אַל־
नगर
H0408

אוּ׃ תִּירָֽ
डर
H3372

ס
—

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “‘जहाँ सम्म मेरो भाकलको कुरा छ, जुन मैले ितमीहरूसंग िमश्र देशबाट बािहर िनस्केको समयमा भनेको िथएँ, नडराऊ मेरो आत्मा 
ितमीिसत छ।’

י6 כִּ֣
िकनभने

ה כֹ֤
यसरी
H3541

אָמַר֙
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֔וֹת
सव�शिक्तमान्–ले

ע֥וֹד
अझ
H5750

אַחַ֖ת
एक–पटक
H0259

מְעַט֣
थोरै–बेर–मा
H4592

יא הִ֑
यो–हो
H1931

י וַאֲנִ֗
र–म
H0589

מַרְעִישׁ֙
हल्लाउनेछु
H7493

אֶת־
यो
H0853

הַשָּׁמַיִ֣ם
आकाश
H8064

וְאֶת־
र–यो
H0853

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वी
H0776

וְאֶת־
र–यो
H0853

הַיָּ֖ם
समुद्र
H3220

וְאֶת־
र–यो
H0853

ה׃ הֶחָרָבָֽ
सुख्खा–जिमन
H2724

िकन? िकनभने सव�शिक्तमान परमप्रभु यसो भन्नुहुन्छ, ‘एकपल्ट फेिर म चाँडै नै पृथ्वी अिन आकाश, समुद्र अिन सुक्खा जमीन सबैलाइ� थ�रथर कमाउनेछु।

7֙ וְהִרְעַשְׁתִּי
र–हल्लाउनेछु
H7493

אֶת־
यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
जाितहरूलाइ�

אוּ וּבָ֖
र–आउनेछन्
H0935

ת חֶמְדַּ֣
बहुमूल्य–वस्तुहरू

כָּל־
सबै
H3605

הַגּוֹיִם֑
जाितहरूका

י וּמִלֵּאתִ֞
र–भनेर्छु
H4390

אֶת־
यो
H0853

יִת הַבַּ֤
भवन

הַזֶּה֙
यो
H2088

כָּב֔וֹד
मिहमाले
H3519

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सव�शिक्तमान्–ले

म सबै जाितहरूलाइ� कमाइ�िदन्छु अिन ती सबै जाितहरू आफ्नो धन सम्पित्तसंगै ितमीकहाँ आउनेछन्। तब म यो मिन्दर गौरवले भिरिदनेछु।’ सव�शिक्तमान 
परमप्रभु यसो भन्नुहुन्छ,

י8 לִ֥
मेरो–हो

סֶף הַכֶּ֖
चाँदी
H3701

וְלִ֣י
र–मेरो–हो

הַזָּהָב֑
सुन
H2091

נְאֻ֖ם
घोषणा
H5002

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सव�शिक्तमान्–को

‘ितनीहरूको चाँदी मेरो हो, ितनीहरूको सुन मेरो हो।’ सव�शिक्तमान परमप्रभु यसो भन्नुहुन्छ,

גָּד֣וֹל9
महान्

הְיֶ֡ה יִֽ
हुनेछ
H1961

כְּבוֹד֩
मिहमा
H3519

יִת הַבַּ֨
भवन

הַזֶּ֤ה
यो
H2088

֙ חֲרוֹן הָאַֽ
पिछल्लो
H0314

מִן־
भन्दा

הָרִ֣אשׁ֔וֹן
पिहलेको
H7223

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֑וֹת
सव�शिक्तमान्–ले

וּבַמָּק֤וֹם
र–यो–ठाउँमा
H4725

הַזֶּה֙
यस
H2088

ן אֶתֵּ֣
िदनेछु
H5414

שָׁל֔וֹם
शािन्त
H7965

נְאֻ֖ם
घोषणा
H5002

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सव�शिक्तमान्–को

פ
—

‘यस मिन्दरको गौरव पिहलाको गौरव भन्दा ज्यादा हुनेछ।’ सव�शिक्तमान परमप्रभुले यसो भन्नुहुनेछ; ‘यस ठाँउमा म शािन्त स्थािपत गनेर्छु।’” सव�शिक्तमान 
परमप्रभु यसो भन्नुहुन्छ।

ים10 בְּעֶשְׂרִ֤
बीसां
H6242

וְאַרְבָּעָה֙
र–चौबीसां
H0702

י לַתְּשִׁיעִ֔
नवां–मिहनाको
H8671

בִּשְׁנַת֥
वष�–मा
H8141

יִם שְׁתַּ֖
दोस्रो
H8147

לְדָרְיָוֶ֑שׁ
दारा–राजाको
H1867

הָיָה֙
आयो
H1961

דְּבַר־
वचन
H1697

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

אֶל־
ितर
H0413

חַגַּ֥י
हाग्गै

יא הַנָּבִ֖
अगमवक्तालाइ�
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

फारसका राजा दाराको दोस्रो वष�को नवां मिहनाको चौिबसां िदनमा यो वचन परमप्रभुबाट अगमवक्ता हाग्गै कहाँ आयो।
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ה11 כֹּ֥
यसरी
H3541

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֑וֹת
सव�शिक्तमान्–ले

שְׁאַל־
सोध
H7592

נָא֧
अब
H4994

אֶת־
यो
H0853

הַכֹּהֲנִי֛ם
पुजारीहरूलाइ�
H3548

ה תּוֹרָ֖
व्यवस्था
H8451

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

सव�शिक्तमान परमप्रभुले ितमीहरूलाइ� आज्ञा गनु�हुन्छ, पूजाहारीहरूलाइ� सोध, व्यावस्थाले यस िवषयमा के भन्छ।

׀הֵן֣ 12
हेर
H2005

יִשָּׂא־
बोक्छ–भने
H5375

ישׁ אִ֨
कसैले
H0376

בְּשַׂר־
मासु
H1320

דֶשׁ קֹ֜
पिवत्र
H6944

בִּכְנַף֣
कपडाको–छेउमा
H3671

בִּגְד֗וֹ
आफ्नो–लुगाको

וְנָגַע֣
र–छुन्छ
H5060

כְנָפוֹ בִּ֠
त्यसको–छेउले
H3671

אֶל־
ितर
H0413

חֶם הַלֶּ֨
रोटी
H3899

וְאֶל־
र–ितर
H0413

יד הַנָּזִ֜
तरकारी
H5138

וְאֶל־
र–ितर
H0413

הַיַּ֧יִן
दाखरस
H3196

וְאֶל־
र–ितर
H0413

מֶן שֶׁ֛
तेल
H8081

וְאֶל־
र–ितर
H0413

כָּל־
कुनै–पिन
H3605

מַאֲכָ֖ל
खानेकुरा
H3978

שׁ הֲיִקְדָּ֑
के–पिवत्र–हुन्छ
H6942

וַיַּעֲנ֧וּ
र–जवाफ–िदए

הַכֹּהֲנִי֛ם
पुजारीहरूले
H3548

וַיֹּאמְר֖וּ
र–भने
H0559

א׃ ֹֽ ל
होइन
H3808

“मािनलेऊ, एउटा मािनसले उसको लपेटामा पिवत्र मासु िलएर गयो, यो मासु बिलको भाग हो, यसकारण यो संभव छ जसको लपेटामा पिवत्र मासु छ, के 
यिद ती लुगाले रोटी या पाकेको भोजन, दाखरस, तेल अथवा कुनै अन्य भोजनलाइ� छुयो भने, ती चीजहरू पिवत्र हुन्छ?” पूजाहारीले उत्तर िदयो, “अहँ।ँ”

וַיֹּ֣אמֶר13
र–भन्यो
H0559

י חַגַּ֔
हाग्गैले

אִם־
यिद

יִגַּ֧ע
छुन्छ
H5060

טְמֵא־
अशुद्ध
H2931

נֶפֶ֛שׁ
प्राण–को
H5315

בְּכָל־
यी–सबैमा
H3605

לֶּה אֵ֖
कुनै–पिन
H0428

הֲיִטְמָא֑
के–अशुद्ध–हुन्छ

וַיַּעֲנ֧וּ
र–जवाफ–िदए

הַכֹּהֲנִי֛ם
पुजारीहरूले
H3548

וַיֹּאמְר֖וּ
र–भने
H0559

א׃ יִטְמָֽ
अशुद्ध–हुन्छ

त्यसबेला हाग्गैले भने, “यिद एउटा मािनसले मुदा�लाइ� छोयो भने के त्यो अशुद्ध हुन्छ?” अिन ती पूजाहारीहरूले उत्तर िदए, “त्यो अशुद्ध हुनेछ।”

עַן14 וַיַּ֨
र–जवाफ–िदए

י חַגַּ֜
हाग्गैले

אמֶר וַיֹּ֗
र–भने
H0559

ן כֵּ֣
त्यस्तै

עָם־ הָֽ
जाित

זֶּה הַ֠
यो
H2088

וְכֵן־
र–त्यस्तै

הַגּ֨וֹי
राष्ट्र

הַזֶּ֤ה
यो
H2088

֙ לְפָנַי
मेरो–सामु
H6440

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

וְכֵ֖ן
र–त्यस्तै

כָּל־
सबै
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
काम
H4639

יְדֵיהֶם֑
ितनीहरूका–हातका
H3027

ר וַאֲשֶׁ֥
र–जो

יבוּ יַקְרִ֛
चढाउँछन्
H7126

ם שָׁ֖
त्यहाँ
H8033

א טָמֵ֥
अशुद्ध
H2931

הֽוּא׃
हो
H1931

तब हाग्गैले भने, “परमप्रभु परमेश्वर भन्नुहुन्छ, ‘मेरो सामने यी मािनसहरू प्रित अिन यो राष्ट्र  प्रित त्यही िनयम छ। ितनीहरूले जे गछ�न अिन आफ्नो हातले जे 
िदन्छन् त्यो अशुद्ध हो।

וְעַתָּה15֙
र–अब
H6258

ׂימוּ־ שִֽ
राख

נָא֣
अब–त
H4994

ם לְבַבְכֶ֔
आफ्ना–हृदय
H3824

מִן־
बाट

הַיּ֥וֹם
आज
H3117

הַזֶּ֖ה
यो–िदन
H2088

וָמָעְ֑לָה
र–मािथ
H4605

רֶם מִטֶּ֧
अगािड
H2962

שֽׂוּם־
रािखएको–िथयो

אֶ֛בֶן
ढुङ्गा
H0068

אֶל־
मािथ
H0413

בֶן אֶ֖
ढुङ्गा
H0068

בְּהֵיכַ֥ל
मिन्दर–मा
H1964

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

“‘तर अब राम्ररी िवचार गनु�होस्, परमप्रभुको मिन्दरमा अिघ एउटा ढुङ्गा मािथ अकाेर् ढुङ्गा रािखएको िथयो?

ם16 הְיוֹתָ֥ מִֽ
जब–ितनीहरू
H1961

בָּא֙
आए
H0935

אֶל־
ितर
H0413

עֲרֵמַת֣
थुप्रो
H6194

ים עֶשְׂרִ֔
बीसको
H6242

ה וְהָיְתָ֖
र–भयो
H1961

עֲשָׂרָ֑ה
दश–मात्र
H6235

א בָּ֣
आए
H0935

אֶל־
ितर
H0413

קֶב הַיֶּ֗
दाखको–कोल
H3342

לַחְשֹׂף֙
िनकाल्न
H2834

ים חֲמִשִּׁ֣
पचास
H2572

ה פּוּרָ֔
बाथ
H6333

ה וְהָיְתָ֖
र–भयो
H1961

ים׃ עֶשְׂרִֽ
बीस–मात्र
H6242

त्यस समय बीस मुरी िलन आउने मािनसले दश मुरी मात्र पाउँथ्यो। दाखरसको कोलबाट पचास पाथी िझक्न आउनेले बीस पाथी मात्र पाउँथ्यो।
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יתִי17 הִכֵּ֨
प्रहार–गरेँ
H5221

ם אֶתְכֶ֜
ितमीहरूलाइ�
H0853

בַּשִּׁדָּפ֤וֹן
डढुवा–रोगले

֙ רָקוֹן וּבַיֵּֽ
र–पहेंलो–रोगले
H3420

ד וּבַבָּרָ֔
र–अिसनाले
H1259

אֵ֖ת
यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
काम
H4639

יְדֵיכֶם֑
ितम्रा–हातका
H3027

וְאֵין־
तर–छैन
H0369

אֶתְכֶ֥ם
ितमीहरू
H0853

אֵלַ֖י
मितर
H0413

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

मैले ितमीहरूका उिद्भदहरूमा ल्याएँ ितमीहरूको हातले बनाएको चीजहरू नष्ट पान� अिसना पठाएँ, तरै पिन ितमीहरू म ितर फकेर् नौ।’ परमप्रभुले यसो भन्नु 
भयो।”

שִׂימוּ־18
राख

נָא֣
अब
H4994

ם לְבַבְכֶ֔
आफ्ना–हृदय
H3824

מִן־
बाट

הַיּ֥וֹם
आज
H3117

הַזֶּ֖ה
यो–िदन
H2088

וָמָעְ֑לָה
र–मािथ
H4605

מִיּוֹם֩
िदन–देिख
H3117

ים עֶשְׂרִ֨
बीसां
H6242

ה וְאַרְבָּעָ֜
र–चौबीसां
H0702

י לַתְּשִׁיעִ֗
नवां–मिहनाको
H8671

לְמִן־
बाट

הַיּ֛וֹם
िदन
H3117

אֲשֶׁר־
जब

ד יֻסַּ֥
रािखयो–जग
H3245

יכַל־ הֵֽ
मिन्दर
H1964

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

ימוּ שִׂ֥
राख

ם׃ לְבַבְכֶֽ
आफ्ना–हृदय
H3824

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “अबदेिख उसो िवचार गर अथा�त नवां मिहनाको चौिबसां िदन देिख जुन िदन मिन्दरको जग बसालेको िथयो सोच।

הַע֤וֹד19
के–अझ–पिन
H5750

הַזֶּרַ֙ע֙
बीउ
H2233

ה בַּמְּגוּרָ֔
भकारीमा–छ
H4035

וְעַד־
र–अिहलेसम्म
H5704

פֶן הַגֶּ֨
दाखको–बोट
H1612

וְהַתְּאֵנָה֧
र–नेभाराको–रूख
H8384

וְהָרִמּ֛וֹן
र–दािरमको–रूख
H7416

וְעֵ֥ץ
र–रूख
H6086

הַזַּ֖יִת
जैतुनको
H2132

א ֹ֣ ל
फलेको–छैन
H3808

א נָשָׂ֑
फल्यो
H5375

מִן־
बाट

הַיּ֥וֹם
आज
H3117

הַזֶּ֖ה
यो–िदन
H2088

ךְ׃ אֲבָרֵֽ
आिशष्–िदनेछु
H1288

ס
—

के बीउहरू अब भकारीमा छन्? के दाखको बोट, नेभाराको बोट, दािरम र भद्राक्षको बोटले अिहले सम्म फल िदएको छैन? अहँ!ँ तर आजदेिख म ितमीलाइ� 
आिशष िदनेछु।”

י20 וַיְהִ֨
र–आयो
H1961

דְבַר־
वचन
H1697

׀יְהוָה֤ 
परमप्रभुको
H3068

שֵׁנִית֙
दोस्रो–पटक
H8145

אֶל־
ितर
H0413

י חַגַּ֔
हाग्गै

ים בְּעֶשְׂרִ֧
बीसां
H6242

וְאַרְבָּעָה֛
र–चौबीसां
H0702

דֶשׁ לַחֹ֖
मिहनाको
H2320

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

अिन त्यही मिहनाको चौिबसां िदनमा हाग्गैलाइ� दोस्रो पल्ट परमप्रभुको वचन प्राप्त भयो। वचनमा भिनएको िथयो:

ר21 אֱמֹ֕
भन
H0559

אֶל־
ितर
H0413

זְרֻבָּבֶ֥ל
जरुब्बाबेल
H2216

חַת־ פַּֽ
राज्यपाल
H6346

ה יְהוּדָ֖
यहूदाको
H3063

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

אֲנִי֣
म
H0589

ישׁ מַרְעִ֔
हल्लाउनेछु
H7493

אֶת־
यो
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाश
H8064

וְאֶת־
र–यो
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी
H0776

“यहूदाका राज्यपाल यरूबाबेललाइ� भन, म आकाश अिन पृथ्वीलाइ� हल्लाउनेछु।

22֙ פַכְתִּי וְהָֽ
र–उल्टाउनेछु
H2015

א כִּסֵּ֣
िसंहासन
H3678

מַמְלָכ֔וֹת
राज्यहरूका
H4467

י שְׁמַדְתִּ֔ וְהִ֨
र–नष्ट–गनेर्छु
H8045

זֶק חֹ֖
शिक्त
H2392

מַמְלְכ֣וֹת
राज्यहरू
H4467

הַגּוֹיִם֑
जाितहरूका

י וְהָפַכְתִּ֤
र–उल्टाउनेछु
H2015

מֶרְכָּבָה֙
रथ
H4818

יהָ כְבֶ֔ וְרֹ֣
र–सवारहरू
H7392

וְיָרְד֤וּ
र–खस्नेछन्
H3381

סוּסִים֙
घोडाहरू

ם כְבֵיהֶ֔ וְרֹ֣
र–सवारहरू
H7392

ישׁ אִ֖
हरेक
H0376

רֶב בְּחֶ֥
तरवारले
H2719

יו׃ אָחִֽ
आफ्ना–दाजुभाइको
H0251

अिन म राज्यहरू र िसंहासन उठाएर फ्याँिक िदनेछु। म राजधानीहरूको शिक्त ध्वंश पानेर्छु अिन रथहरू र सारथीहरूलाइ� पल्टाइिदनेछु। घोडा अिन त्यसको 
घोडसवार पिन लड्नेछन्, अिन दाज्यू-भाइमा दुश्मनी हुनेछ। ितनीहरू एक अका�मा तरवारहरूले मािरनेछन्।”
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त्यो–िदनमा
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הַה֣וּא
त्यो
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נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֡וֹת
सव�शिक्तमान्–ले

קָּחֲךָ אֶ֠
िलनेछु–ितमीलाइ�
H3947

ל זְרֻבָּבֶ֨
जरुब्बाबेल
H2216

בֶּן־
छोरा

שְׁאַלְתִּיאֵ֤ל
शालतीएलको

֙ עַבְדִּי
मेरो–दास
H5650

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

יךָ וְשַׂמְתִּ֖
र–बनाउनेछु–ितमीलाइ�

חוֹתָ֑ם כַּֽ
छापको–मुद्रा–जस्तै
H2368

י־ כִּֽ
िकनभने

בְךָ֣
ितमीलाइ�

רְתִּי בָחַ֔
रोजेको–छु
H0977

נְאֻ֖ם
घोषणा
H5002

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सव�शिक्तमान्–को

सव�शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ, म त्यस िदन शालतीएलका छोरा, आफ्नो सेवक यरूबाबेललाइ� िलन्छु। परमप्रभु परमेश्वर यसो भन्नुहुन्छ, “अिन म ितमीलाइ� 
छाप लगाउने आंठी बनाउने छु। िकन? िकनभमे मैले ितमीलाइ� रोजेकोछु।” सव�शिक्तमान परमप्रभुले यी सबै कुरा भन्नु भयो।
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